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UZNESENIE VLÁDY SLOVENSKEJ REPUBLIKY

č. 693
z 1. októbra 2008
k  návrhu na určenie gestorských ústredných orgánov štátnej správy zodpovedných za prebratie a aplikáciu smerníc

	Číslo materiálu:
	22261/2008

	Predkladateľ:
	podpredseda vlády a minister spravodlivosti


Vláda
A. schvaľuje

A.1. návrh na určenie gestorských ústredných orgánov štátnej správy zodpovedných za prebratie a aplikáciu smerníc;

B. ukladá

podpredsedovi vlády a ministrovi spravodlivosti

B.1. predložiť na rokovanie vlády návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2008/52/ES z 21. mája 2008 o určitých aspektoch mediácie v občianskych a obchodných veciach

do 15. februára 2011, 
do 31. júla 2010 (lehota týkajúca sa čl. 10)

podpredsedovi vlády a ministrovi vnútra

B.2. zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2008/65/ES z 27. júna 2008, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 91/439/EHS o vodičských preukazoch a vykonať notifikáciu

ihneď
B.3. v spolupráci s podpredsedom vlády a ministrom spravodlivosti a predsedom Úradu pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR zabezpečiť prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2008/51/ES z 21. mája 2008, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/477/EHS o kontrole získavania a vlastnenia zbraní a vykonať notifikáciu

do 28. júla 2010

ministrovi hospodárstva

B.4. v spolupráci s predsedom Úradu pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2008/43/ES zo 4. apríla 2008, ktorou sa v súlade so smernicou Rady 93/15/EHS zriaďuje systém na identifikáciu a sledovateľnosť výbušnín na civilné použitie a vykonať notifikáciu

do 5. apríla 2009

B.5. predložiť na rokovanie vlády návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2008/47/ES z 8. apríla 2008, ktorou sa na účely prispôsobenia technickému pokroku mení a dopĺňa smernica Rady 75/324/EHS o aproximácii právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa aerosólových rozprašovačov

do 30. septembra 2009

B.6. predložiť na rokovanie vlády návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2008/75/ES z 24. júla 2008, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 98/8/ES s cieľom zaradiť oxid uhličitý ako aktívnu látku do prílohy I k smernici

              do 28. februára 2009

B.7. predložiť na rokovanie vlády návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2008/77/ES z 25. júla 2008, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 98/8/ES s cieľom zaradiť tiametoxám ako aktívnu látku do prílohy I k smernici

do 31. mája 2009

B.8. predložiť na rokovanie vlády návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2008/78/ES z 25. júla 2008, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 98/8/ES s cieľom zaradiť propikonazol ako aktívnu látku do prílohy I k uvedenej smernici

 do 28. februára 2009

B.9. predložiť na rokovanie vlády návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2008/79/ES z 28. júla 2008, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 98/8/ES s cieľom zaradiť IPBC ako aktívnu látku do prílohy I k uvedenej smernici

do 31. mája 2009

B.10. predložiť na rokovanie vlády návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2008/80/ES z 28. júla 2008, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 98/8/ES s cieľom zaradiť cyklohexylhydroxydiazén 1-oxid, draselnú soľ (K-HDO), ako aktívnu látku do prílohy I k smernici 

do 31. mája 2009

B.11. predložiť na rokovanie vlády Slovenskej republiky návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2008/81/ES z 29. júla 2008, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 98/8/ES s cieľom zaradiť difenakum ako aktívnu látku do prílohy I k smernici

do 28. februára 2009

ministrovi zdravotníctva

B.12. zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2008/39/ES zo 6. marca 2008, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2002/72/ES, ktorá sa týka plastových materiálov a výrobkov, ktoré prichádzajú do styku s potravinami a vykonať notifikáciu

do 7. marca 2009

B.13. vykonať notifikáciu vnútroštátneho právneho predpisu, ktorý zabezpečuje prebratie smernice Komisie 2008/42/ES z 3. apríla 2008, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 76/768/EHS týkajúca sa kozmetických výrobkov s cieľom prispôsobiť jej prílohy II a III technickému pokroku

do 4. októbra 2008

ministrovi dopravy, pôšt a telekomunikácií

B.14. predložiť na rokovanie vlády návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2008/6/ES z 20. februára 2008, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 97/67/ES s ohľadom na úplné dokončenie vnútorného trhu poštových služieb Spoločenstva

do 30. septembra 2012

B.15. zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2008/49/ES zo 16. apríla 2008, ktorou sa mení a dopĺňa príloha II k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2004/36/ES, pokiaľ ide o kritériá na vykonávanie inšpekcií na odbavovacej ploche lietadiel používajúcich letiská Spoločenstva a vykonať notifikáciu

do 20. októbra 2008

B.16. predložiť na rokovanie vlády návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Rady 2008/59/ES z 12. júna 2008, ktorou sa z dôvodu pristúpenia Bulharskej republiky a Rumunska upravuje smernica Európskeho parlamentu a Rady 2006/87/ES, ktorou sa stanovujú technické požiadavky na plavidlá vnútrozemskej plavby

do 30. novembra 2008

B.17. zabezpečiť prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2008/57/ES zo 17. júna 2008 o interoperabilite systému železníc v Spoločenstve (prepracované znenie) a vykonať notifikáciu

do 19. júla 2010

B.18. zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2008/74/ES z 18. júla 2008, ktorou sa vzhľadom na typové schvaľovanie motorových vozidiel so zreteľom na emisie ľahkých osobných a úžitkových vozidiel (Euro 5 a Euro 6) a prístup k informáciám o opravách a údržbe vozidiel mení a dopĺňa smernica Európskeho parlamentu a Rady 2005/55/ES a smernica 2005/78/ES a vykonať notifikáciu

do 2. januára 2009

ministrovi životného prostredia

B.19. zabezpečiť prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2008/50/ES z 21. mája 2008 o kvalite okolitého ovzdušia a čistejšom ovzduší v Európe a vykonať notifikáciu

do 11. júna 2010

ministrovi pôdohospodárstva

B.20. vykonať notifikáciu vnútroštátneho právneho predpisu, ktorý zabezpečuje prebratie  smernice Európskeho parlamentu a Rady 2008/13/ES z 11. marca 2008, ktorou sa zrušuje smernica Rady 84/539/EHS o aproximácii právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa elektromedicínskeho zariadenia používaného vo veterinárnom lekárstve

do 31. decembra 20008

B.21. vykonať notifikáciu vnútroštátneho právneho predpisu, ktorý zabezpečuje prebratie  smernice  Komisie 2008/40/ES z 28. marca 2008, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť amidosulfurón a nicosulfurón medzi účinné látky

do 30. apríla 2009

B.22. vykonať notifikáciu vnútroštátneho právneho predpisu, ktorý zabezpečuje prebratie  smernice  Komisie 2008/41/ES z 31. marca 2008, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť chloridazón medzi účinné látky

do 30. júna 2009

B.23. vykonať notifikáciu vnútroštátneho právneho predpisu, ktorý zabezpečuje prebratie  smernice Komisie 2008/44/ES zo 4. apríla 2008, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť bentiavalikarb, boskalid, karvón, fluoxastrobín, Paecilomyces lilacinus a protiokonazol medzi účinné látky

do 31. januára 2009

B.24. vykonať notifikáciu vnútroštátneho právneho predpisu, ktorý zabezpečuje prebratie  smernice Komisie 2008/45/ES zo 4. apríla 2008, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS, pokiaľ ide o rozšírenie použitia účinnej látky metkonazol

ihneď

B.25. predložiť na rokovanie vlády návrhy právnych predpisov, ktoré zabezpečia prebratie smernice Komisie 2008/62/ES z 20. júna 2008, ktorou sa stanovujú určité výnimky pre zápis poľnohospodárskych druhov a odrôd, ktoré sú prirodzene prispôsobené miestnym a regionálnym podmienkam a ktorým hrozí genetická erózia, a pre uvedenie osiva a sadiva zemiakov týchto druhov a odrôd na trh

do 31. mája 2009

B.26. vykonať notifikáciu vnútroštátneho právneho predpisu, ktorý zabezpečuje prebratie  smernice Komisie 2008/66/ES z 30. júna 2008, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť bifenox, diflufenikan, fenoxaprop-P, fenpropidín a chinoklamín medzi účinné látky
do 30. júna 2009

B.27. vykonať notifikáciu vnútroštátneho právneho predpisu, ktorý zabezpečuje prebratie  smernice Komisie 2008/69/ES z 1. júla 2008, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť klofentezín, dikambu, difenokonazol, diflubenzurón, imazachin, lenacil, oxadiazón, pikloram a pyriproxyfén medzi účinné látky

do 30. júna 2009

B.28. vykonať notifikáciu vnútroštátneho právneho predpisu, ktorý zabezpečuje prebratie  smernice Komisie 2008/70/ES z 11. júla 2008, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť tritosulfuron medzi účinné látky

do 31. mája 2009

B.29. predložiť na rokovanie vlády návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2008/76/ES z 25. júla 2008, ktorou sa mení a dopĺňa príloha I k smernici Európskeho parlamentu a Rady 2002/32/ES o nežiaducich látkach v krmivách pre zvieratá

do 1. marca 2009

B.30. predložiť na rokovanie vlády návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Komisie 2008/82/ES z 30. júla 2008, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2008/38/ES, pokiaľ ide o krmivá zamýšľané na podporu funkcie obličiek pri chronickej obličkovej nedostatočnosti

do 20. januára 2009

ministrovi financií

B.31. predložiť na rokovanie vlády návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Rady 2008/8/ES z 12. februára 2008, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2006/112/ES, pokiaľ ide o miesto poskytovania služieb

do 30. septembra 2008 (lehota týkajúca sa čl. 1 smernice),  
do 30. septembra 2009 (lehota týkajúca sa čl. 2 smernice), 
do 30. septembra 2010 (lehota týkajúca sa čl. 3 smernice), 
do 30. septembra 2012 (lehota týkajúca sa čl. 4 smernice), 
do 30. septembra 2014 (lehota týkajúca sa čl. 5 smernice)

B.32. predložiť na rokovanie vlády návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Rady 2008/9/ES z 12. februára 2008, ktorou sa ustanovujú podrobné pravidlá pre vrátenie dane z pridanej hodnoty ustanovené v smernici 2006/112/ES zdaniteľným osobám, ktoré nie sú usadené v členskom štáte vrátenia dane, ale ktoré sú usadené v inom členskom štáte
do 30. septembra 2009

B.33. predložiť na rokovanie vlády návrh právneho predpisu, ktorý zabezpečí prebratie smernice Európskeho parlamentu a Rady 2008/48/ES z 23. apríla 2008 o zmluvách o spotrebiteľskom úvere a o zrušení smernice Rady 87/102/EHS

do 31. januára 2010

B.34. v spolupráci s ministrom pôdohospodárstva preveriť úplnosť prebratia kodifikovaného znenia smernice Rady 2008/55/ES z 26. mája 2008 o vzájomnej pomoci pri vymáhaní pohľadávok týkajúcich sa určitých poplatkov, odvodov, daní a ďalších opatrení (kodifikované znenie) a vykonať notifikáciu

ihneď

predsedovi Úradu pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR
B.35. v spolupráci s ministrom dopravy, pôšt a telekomunikácií zabezpečiť prebratie smernice Komisie 2008/67/ES z 30. júna 2008, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 96/98/ES o vybavení námorných lodí a vykonať notifikáciu

do 21. júla 2009

ministrovi hospodárstva
ministrovi dopravy, pôšt a telekomunikácií 
predsedovi Úradu pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR
B.36. oznámiť sekcii vládnej legislatívy Úradu vlády SR, odboru technickej podpory, ktoré návrhy všeobecne záväzných právnych predpisov zabezpečia prebratie smerníc, ak návrhy všeobecne záväzných právnych predpisov nie sú uvedené v prílohe predloženého materiálu

do 15. októbra 2008.
Vykonajú:
podpredseda vlády a minister spravodlivosti
podpredseda vlády a minister vnútra

minister hospodárstva

minister zdravotníctva

minister dopravy, pôšt a telekomunikácií

minister životného prostredia

minister pôdohospodárstva

minister financií

predseda Úradu pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR

Na vedomie:
predseda Národnej rady SR

predseda Výboru NR SR pre európske záležitosti
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